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introduction: the draft manual

Description of the manual

This manual is being developed and trialled as support material for kaiako to identify
tuhituhi achievement levels in relation to Te Marautanga o Aotearoa (TMoA) and for
the express purpose of meeting Nga Whanaketanga Rumaki Maori (NWRM)
requirements.

Tuhituhi descriptions and exemplars for the Marautanga sublevels of Taumata 1 (i.e.
He Pipi, He Kaha, and He Kaha Ake) have been developed to enable finer decisions
about the tuhituhi achievement of learners to be made.

Descriptions and exemplars to capture the achievement of learners who may be
transitioning from one Taumata to another e.g from Taumata 2 to 3 have also been
developed. These appear as Taumata 1 -2, Taumata 2 — 3, Taumata 3 — 4, and
Taumata 4 -5.

Both of these sets of descriptors and exemplars draw on information from He Manu
Tuhituhi and He Ara Ako i te Reo Matatini as well as earlier work on Nga Kete
Korero:Tuhituhi levels

Whanaketanga 1, 2, 3, 4, and 5 have also been included in this resource for easier
reference. Kaiako should however continue to access the full information in the
Whanaketanga manual. Futhermore Kaiako should continue to employ a range of
aromatawai approaches to maximise learning opportunites for students.

The descriptions for Taumata and criteria for Whanaketanga are merely a sampling
of writing behavious that might be observed. They should be relatively ‘context’ free
meaning that they should apply equally well to a tuhinga paki or a tuhinga tohutohu
(for example). A ‘best fit’ approach is recommended as learners are likely to exhibit
characteristics across multiple levels.

Identifying student samples

The writing samples in this document have been sourced mainly during Te
Whakatakoto stage of the tuhituhi process® as it is at this stage that we can best
observe what a student can do themselves. This makes Tuhinga Mahorahora and
early drafts generated from the tuhituhi instructional programme or from other
learning areas of Te Marautanga o Aotearoa better sources of writing for kaiako to
make matches to taumata and whanaketanga. When overall teacher judgments that
include assigning a level are required, it is recommended that students be involved in
selecting a piece of writing that they think best represents what they can do. They
should be given further opportunities to craft that piece of work independently
before a final taumata/whanaketanga is assigned.

'Refer to He Manu Tuhituhi resource
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Moderation

Kaiako should seek opportunities to moderate student writing samples with students
and with other teachers to identify which taumata or whanaketanga applies using
the exemplars and criteria in this manual.

The taumata or whanaketanga can be entered into Te Waharoa Ararau a Kura where
a reference to national expectations is required.

A collation of responses from the feedback sheet should help determine how well
the descriptions and writing samples in this document support the consistency of
student and teacher judgments and assist with any modifications and refinements
required to strengthen the resource to support teachers make stronger overall
teacher judgments in tuhituhi when such judgments are required.
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feedback sheet

1. Which (if any) descriptions for any of the levels were confusing or difficult to
understand? What wording would you use instead?

Page Identify if Aheinga | Wording Suggested alternative
reference | (AR), Puna (PR) or
Rautaki RR) Reo

2. Which levels (if any) need to be further distinguished because the descriptions or
criteria do not adequately distinguish one level from another?

3. Which if any of the writing samples do not exemplify well the descriptions (criteria)?

Page reference Tauira no.

4. Where can additional tuhituhi samples be sourced that better exemplify any of the
descriptions (critera)?

5. What improvemens would you suggest to make this document more functional?
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taumata, whanaketanga & stage
reference chart

Ko nga nga taumata/apaapa tuhituhi ko énei:

Stage: He Manu Tuhituhi

Ka oho

Ka oho/Ka whai huruhuru

Ka whai huruhuru

Ka whai huruhuru/Ka
marewa

Ka marewa

Ka marewa/Ka rere

Ka rere




16 OCTOBER 2013 DRAFT

understanding the contents

Whanaketanga expectations appear on pages that look like this:

- - - ci P d e P - -
Aheinga Reo: Nga paetohu Puna Reo: Nga Paetohu Rautaki Reo: Nga Paetohu
Ind tuhi ia: Ka whnkntu ia tana méhio ki: la ll e tuhi ana:
* ka hanga tuhinga e taea ana e tétahi atu &tahi kupu auau te puta me &tahi kupu e ka kérerorero ia, ka ta whakaahua kupu,
te panui hangai ana ki ana kaupapa tuhituhi aha atu ranei hei hurahi whakakaupapa i
* kawhakaatuhia 5na whakaaro nui. * te whakamahi i te irakati me nga pimatua 6na whakaaro
* te tataki tika i 8tahi kupu auau te puta, te * kapanuiand iaiana tuhinga, me te
whakamatau ki te tataki kupu ma te hono whakapaipai haere kia tika ake ai, kia
atu i te oro ki te pi me te whakamahi i te marama ake ai nga tuhinga.
tohutd
* ngarerenga mama

Tauira 1 Tauira 2 (wh i 1) Tauira 2 wharanﬂ' 2)
Ra = )
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Tuhituhi descriptions and exemplars across the taumata of Te Marautanga o Aotearoa: te reo
Maori learning area appear on pages that look like this.

Text in orange identifies the features that best distinguish a level from a previous one

Taumata 1 He Kaha Ake — Taumata 1 He Pakari._ Kiekie (K)

Rautaki Reo. The writer:

Demgonstkates that any
accompanyihg picture they draw js
secondary to the writing

Aheinga Reo. The writer: Puna Reo. T

Records a written message that can be read/by gthers Spells many basi§ words correctly

Tends to repeat ideas although deliberate/attempts to * Tends to repeat/favour particular
sequence and glaborate on jdeas may bé evident language structure.
Writes ideas which might be fragmented and * May be gplitting words into ‘sound ¢ Might be preoccupied with the
unconnected to previously expressed ideas clusters’ need to get the writing right,
.8 a hau ¢ s re-reading their writing in order

to gontinue with a sequence of
ideas or information

Tauira 2

. c/ 7_2 é'&'%/_ﬂ l 2 R«

;*‘ K B B 4 Rt e
F'jq L S —
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Taumata 1 Timatatanga o He Pipi

Aheinga Reo. The writer: Puna Reo. The writer: Rautaki Reo. The writer:
e Records a message that only they can e Imitates ‘writing like’ behaviours and e Starts with ‘drawing’ their ideas and
read. creates texts using either personal symbols often has to be encouraged and
o  Will provide a message that generally (scribble) or a combination of personal prompted to ‘write’ a message as well
comprises single words, or short phrases symbols letters and/or numerals which tend
that might include some English words to be repeated
when asked to read aloud what they have
written
Tauira 1 Tauira 2 Tauira 3
a2 B ﬁ—i ]
l leli \\:\\) } |
| Q&) N P A further example is yet to be sourced
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Taumata 1 He Pip1

Aheinga Reo. The writer: Puna Reo. The writer: Rautaki Reo. The writer:
e Records a message that only they can o  Generally writes random continuous ‘strings’ e Draws to generate ideas for the
read. of lower case and/or upper case letters and writing
e  Will provide a message that comprises might include some numerals.

single words, short phrases and
sometimes a complete sentence or two
when asked to ‘read aloud’ what they
have written. Some words in English might
be included to convey the message.

Tauira 1 Tauira 2 Tauira 3

<

EA further example is yet to be sourced

IA“"“ YFAX } A: ) i
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Taumata 1 He Kaha

Aheinga Reo. The writer:

Puna Reo. The writer:

Rautaki Reo. The writer:

Records a message that only they can
read.

Will provide a message that comprises
single words, short phrases and complete
sentences when asked to ‘read aloud’
what they have written. Some words in
English might still be included to convey
the message. Any correctly spelt words
may not match the message they have

e Starting to correctly spell words

e Might still be writing ‘strings’ of lower
case and/or upper case letters

e Attempting to use spacing between
‘words’

e Rehearses or talks about their topic
before they write and actually writes
about that topic

Tauira 1

Tauira 2

Tauira 3

|

e

———

T
42

| '%HQ [AWWOA0 AUl Tane ud

‘[t NoNTADIVOD OV\\],\MB‘
‘Ko _te olAAT+ou? |
‘to eo WO +7 ¢ fe
‘U70e Vioe Ueihn

A further example is yet to be sourced

A further example is yet to be sourced
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Taumata 1 He Kaha Ake

Aheinga Reo. The writer: Puna Reo. The writer: Rautaki Reo. The writer:
e Records a written message that can be read by others e Spells many basic words correctly e Demonstrates that any
e Tends to repeat ideas although deliberate attempts to e Tends to repeat/favour particular accompanying picture they draw is
sequence and elaborate on ideas may be evident language structures secondary to the writing
e  Writes ideas that might be fragmented and e May be splitting words into ‘sound e Might be preoccupied with the
unconnected to previously expressed ideas clusters’ need to get the writing right
e.g. a hau e Isre-reading their writing in order

to continue with a sequence of
ideas or information

Tauira 1 Tauira 2 Tauira 3
. 5 ‘
T ey w’é |
; 71 %ﬂn / /%7/% am_._l \N

[ﬂrm am/JggﬁA_mm_lz/_@aL | Lj‘\:
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e | |
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Whanaketanga 1 He Pakari

Aheinga Reo: Nga paetohu

Puna Reo: Nga Paetohu

Rautaki Reo: Nga Paetohu

Ina tuhi ia:

e ka hanga tuhinga e taea ana e tétahi atu

te panui
e ka whakaatuhia ona whakaaro nui.

Ka whakaatu ia tana mohio ki:

étahi kupu auau te puta me étahi kupu e
hangai ana ki ana kaupapa tuhituhi

te whakamabhi i te irakati me nga plimatua
te tataki tika i étahi kupu auau te puta, te
whakamatau ki te tataki kupu ma te hono
atu i te oro ki te pd me te whakamabhi i te
tohuto

nga rerenga mama

| aia e tuhi ana:

ka korerorero ia, ka ta whakaahua kupu,
aha atu ranei hei hurahi whakakaupapa i
ona whakaaro

ka panui ano ia i ana tuhinga, me te
whakapaipai haere kia tika ake ai, kia
marama ake ai nga tuhinga.

Tauira 1

Tauira 2 (wharangi 1)

Tauira 2 (wharangi 2)
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Taumata 1 Pakari- Taumata 2

Aheinga Reo. The writer:

Puna Reo. The writer:

Rautaki Reo. The writer:

e Sequences and elaborates on ideas and
information although signficant gaps in
information may still be evident

e Uses a variety of language structures,
sentence beginnings and vocabulary as
devices to make the writing more appealing
to an audience beyond the writer

e Spells most words correctly and is able to
check the spelling of words using Maori
dictionaries and other resources

e Uses both simple and complex sentences to
express ideas and present information
although some language structures may be
over used

e  With prompting, re-reads their writing
in order to continue with a sequence
of ideas or information and elaborate
on original ideas

e Edits mainly for accuracy (spelling)
and/or to improve language structures

Tauira 1

Tauira 2

Me timata koe i konei.

1 = '\/\/C:

ho  hualing

NG o __hek

ha wholahur: R,

7o Hwme uhlnO
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A further example is yet to be sourced
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Whanaketanga 2

Aheinga Reo: Nga paetohu

Tauira 1

e ka hanga tuhinga ia e pa ana ki tétahi
kaupapa ma te hunga panui kua tautohua

e ka tika tana whakaraupapa i ana tuhinga kia
marama ai 6na whakaaro ki tétahi atu

Puna Reo: Nga Paetohu

e étahi kupu hei whakaatu i ona kare a-roto
me ona whakaaro, me étahi kupu e hangai
ana ki ana kaupapa tuhituhi

e te whakamahi i te tohu patai me te tohuha

e te tataki tika i te nuinga o nga kupu e tuhia
ana e ia me te whakamahi i te tohuto

e étahi momo timatanga rerenga me te
whakaraupapa arorau i ana rerenga

Rautaki Reo: Nga Paetohu

Kua tuhia te
tapanga hei tautohu %’ Z O

i te kaupapa o te
whakaahua.

kﬁ’ Vraldl

4&/@/14'/<C)\
mea € Ka'nasKeu ans

i Qping bo te fakaso d/{emw K. ramgz. |
18 Rorohiko, o p; e tokat 4 pupns
RO na +e wea

e ka whakamahiiai étahi o nga anga
whakamahere kia pai ai te whakakaupapa,
te whakawhanake hoki i whakaaro

e ka arotake, ka whakatika haere i ana
tuhituhi kia marama ake ai nga tuhinga

2 Ka taco &/ +¢  juay;
Kua whakaahuatia > . i . b
{ tona dhuareka ki m@/@ Ridliogs . ;o 4 Lout b, e fakaro
[ te kohr_Lkor. ki te Kepy ML #2 maM&/e o K'ivhgag
St N; }—I’l%ﬂ' Ko Rewmy < Kq}nagl(am
‘ -
lawa_“ay hi ahay  bo o . <Lif, 0o
m he mala h9g5 momo Kemu Kke/
Ee‘o a-kaupapa ——}/ (99 1g K(y /L( Criu @ /{q’m
aingakau, rorohiko, ' g
YouTube, kiriata 2700 te hoete R fwmge | te  Soutyse.” |
L9 4¢ meq ko e ki to  Whakasp 2.
% Loiveibin, peja [ g  JTustun N\
Bie bet,q Stan wniket,1  MKzife  bakibane fron
T e Ko Ushor, Jone; Ra tgeq & s
whakaahuatanga & @q*qk;ﬁn{; I Moy L rizta  Pelra

and mo nga painga
madna o te toro

haere ki hotaka ké
atu o te rorohiko.

. 2 T T
j meq Walasna;  wea  Whal/lha e
nag mea  Kanikay)

]

whakatakinga o te

whakaahua. .

Kua tuhia te ‘

Kua whakaahuatia

ko €hea pimanawa
rorohiko e kaingakautia
anaeia.

.. na te mea Ka taea
ki te whakarongo .. | :

... Na te mea ka :
whai wahi ahau kite| &
whakarongo ...
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Taumata 2 -3

Aheinga Reo. The writer:

Puna Reo. The writer:

Rautaki Reo. The writer:

e Consciously sequences and elaborates on
ideas and information to clarify the
message

e Uses a variety of language structures,
sentence beginnings and vocabulary to
make the writing more appealing to an
audience beyond the writer

e Checks written resources or consults with
teachers and/or peers to ensure that texts
they craft reflect the conventions and
structure associated with that text
type/form (e.g. tuhinga mihi, tuhinga

e Makes basic use of linguistic features
(kiwaha, dialogue) to enhance the writing

e Spells most words correctly and uses hard
copy and online dictionaries to identify
alternatives for known words

e Uses both simple and complex sentences to
express ideas and present information

e Re-reads their writing with some
prompting to continue with a
sequence of ideas or information and
elaborate on original ideas

e Edits for accuracy (spelling) and/or to
improve language structures and/or to
improve the quality of the message

rangiatea e kore e ngaro ko
ténei korero epaana ki
tetahi Kotiro, e takaro ana
ko aia anake éngari, ko,
tetahi wahi e tae ia te
haere ki te taha o te awa,
kakariki ki te taha o
tanaanake hoa ko tana
ingoa ko ra iawa ka haere
ia ki te taha o tana hoa ka
menemene raua kiaraua
ano me te ki ,Kiora e hoa
péhea, toraiteneirae
taku hoa.”Me ka ki a te ra
a ai he pai taku ra i téneira

AT g S
‘ ‘g,w LU /m

— ey

K T e
R alade o Ll |
OEL L Lo il
YZa L LI1
;ZLWYf A
1d £ /,L / rad

M4¥L 2

\mcsmcamone o

L e L uded
P

':%;'4/;/,5 —
A S

Crres sk J‘

tohutohu)
Tauira 1 Tauira 2 Tauira 3
777 .. . /|| Hekakanoiruia maii A further example is yet to be sourced A further example is yet to be sourced
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Whanaketanga 3

Aheinga Reo: Nga paetohu

Tauira 1

Ina tubhi ia:
e ka hanga tuhinga ia pa ana ki tétahi kaupapa ma te hunga panui
kua tautohua
e ka marama, ka arorau te whakaputa i nga whakaaro, a ka hangai
nga whakaaro me nga parongo ki te kaupapa.

Ta te akonga tuhinga whakamarama

Puna Reo: Nga Paetohu

Ka whakaatu ia tana mohio ki:

e nga kupu maha e whakaatu ana i ona kare a-roto me ona
whakaaro, me étahi kupu e tino hangai ana ki ana kaupapa
tuhituhi

e te whakamahi i te piko, i nga tohu korero, me nga tohumata

e te tataki tika i te nuinga o nga kupu e tuhia ana e ia me te
whakamabhi tika i te tohuto

e nga momo timatanga rerenga maha me te whakaraupapa
tuhinga ki te kowae

e étahi ahuatanga reo e hangai ana ki te pitake tuhituhi péra i te
whakahau kupu mahi hangi (tohutohu), me étahi ahuatanga reo

hei whakanikoniko i tewhakaaro péra i te reo whakaahua, te
taruarua, me te huarite (whiti/ruri whakangahau)

Rautaki Reo: Nga Paetohu

/e lapin b ot 7 L. 974 Lapala
Kua tuhia te tapanga hei |\ atabe ana o  Agap @ ¢t a & —
N Lok 20 hd_pesenga L posge 1 rongo a Ngapo ki nga
tautohu i te kaupapa o ) » P i e
te pak / o = 77 o T oro tauhou, ka karanga
e paki Larara: a b zn SR V7%
3 /- | haere_mac, & wihoy  Aee  T€Nqhe atu a Ngapo, “Mamd,
Mataku ana a Ngapo i / : T T = 7
i = s 7 A 5 ”L'— = Mama, haere mai, he
a ia e takoto ana i tona it ima sna Y 2 :
Vaaranas L 2 a  Muaangl fi a N oro tavhou Kei te ahu
TROSTYY 5 hais ¢ Midarahara he miice s N =k et
i g s o = .
5 7 7 7 ; mai | taku kapata
Ka timata te paki ki te o SN, 4 4h Mai ga  sre P!
horopaki - kua marama [l mai i K are Gra__piserga ks Kua timata te raru
P bkl halre _alu a Nugoe FKi Te  Kdind Ae
te kaipanui ko Ngapo § he 4 " : Kua whakamahia
tétahi kiripuaki matua, a, /j ohit ‘i y /f/?uy V27 {;l Li _ma nga tohu korero mo
1 7 ha Ky [k MUkl A Zals B Erarn 3/NGE
>tahi 7 7 nga korero a nga
kua tuhia tétahi rerenga [laninga K rels L Lana Goala ne % g 2
tuhituhi e tohu ana i mea L ,7%‘9 a W 20/, L Pra wu Aa Kiripuaki
N o . . 5 g 77 7
tétahi thahuatanga o te K [le [pha o —LL X 2 A4 Ka tika te whakamahi
. _ whakap figa Ka  nee  Ka pudki ahay S
(Eikeige hace Al s, [ uinid b Tapunha Te kohdpuhimu® dea—L | 1ereotautahimote
ka mataku a Ngapo / Vgaos ki _a ia gni Ka ks a Aagas korero a te kiripuaki k
waenganui pd / ve  JFng  pea  ale; Al Aee nmhea ora itha T
= - / vashelta e au Ko AR~ sad sna
Atahipd ka ahu mai nga / nabara I Kbrerd Agasars iR 2 il ave, Kei whea éra ika i
/ anp  Thd ka napwre Aadee ene, tka a S
oro tavhou ... / spibisglan _pini fe Faninha K Fake |~ waihotia e au
Kei te piki haere te raru L fonge pi kel [ Vs shprore Kua piki ake te raru, kua
: 2 Npaps Kaaz lar Lo pa Nkgka pigna A 5 te Kirinuaki ki
Ka rangona kau ake te A Pitirse e Luwida Ze, Lira Xegoals! b patai a?o te Kiripuaki
mataku o te kiripuaki, — & Mpﬁ 2 Leagre K 2 2 \ gas aiaand
ma te kupu “Avel” Lty e Cite % 0 N [t tike
- = Zalaie = Hue ”l 1/ Ze  Aey 2 ADgapa pletikste o
Kua whakawhanuitia te | larziher Byl G Ll ARG whakatakotoranga o te
kupu hei whakaatu i te | el el _a N gae A Z rerenga tuhi matatini
mataku o te kiripuaki - AL na Koo 27 Ka Abiera  ale \ me te whakamahi i te
2 ¢ le  Lunpha, Ko AMapi ka rishiar ¢ s
Tu..tu..tu..tdturu Lo Tanioba 5 » ,1;’ Snga, . reo hangu
= KR 1ra Ze fapi mwha plaitic Larinbel  \ Kaore i te tino tika t
a ama, “Ka 7 g o tino tika te
& &IGM mf S o're—he' V.42 Aarin /Sk’/éll /én A o \~.\ RalAraRT ek
taniwha tuturu i roto i ténei Kasre _he—Tainha Lk i _rols 4 N Rtasamanyitendpy
ao..” iney B, L i poa  tha Ay ohorere”, heoi, kua
. - - i mahio te kaipanui he
Te whakataunga - kua — i 4
= t -~ Add uideliel.

tau te raruraru

take nui kei te haere

l aia e tuhi ana:

e ka rapu, ka kohi, ka arotake ia i nga rauemi hei tautohu i nga parongo me nga whakaaro e hiahiatia ana, ka whakaraupapa hoki i nga parongo me
nga whakaaro ki tétahi mahere e hangai ana ki te anga o te momo tuhinga
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Taumata 3-4

Aheinga Reo. The writer: Puna Reo. The writer: Rautaki Reo. The writer:

e Consciously sequences and elaborates on e Uses linguistic features (kiwaha, dialogue e Consciously plans how the kaupapa
ideas and information to clarify the message taruaruatanga, etc) to enhance the will be captured in their written piece
while adding elements that show flair and writing e Adds details to support ideas
reflect personal voice e Spells most words correctly and uses e Re-reads their writing in order to

e Uses a wide variety of language structures, hard copy and online dictionaries to continue with a sequence of ideas or
sentence beginnings and vocabulary to make identify alternatives for known words information and elaborate on original
the writing more appealing to an audience e Combines simple and complex sentences ideas
beyond the writer to express ideas and present information e Edits for accuracy (spelling) and/or to

e Checks written resources or consults with improve language structures and/or to
teachers and/or peers to ensure that texts improve the quality of the message
reflect the conventions and structure
associated with that text type/form (e.g.
tuhinga mihi, tuhinga tohutohu)

e Uses paragraphs and subheadings to organise
their writing

Tauira 1 Tauira 2

. o Mg o e i i !! Ko Rangitoto hei maunga noho ki te pito o A further example is yet to be sourced

7 Tamaki Makaurau. He maunga nekeneke engari
iy i kahorea Hikurangi he maunga nekeneke.
70 2 s g Rayeo 0 T * Heoi and i tétahi rangi i te wa puta mai a
, e Kt D - Tamanuitera | te whakaaro a Tangaroa “He aha ai
2 be—sii_ 7 kei konei a Rangitoto” te kii o Tangaroa. Kahore
Helel e T au e whakae kia noho ia ki toku taha moe ai no
R T P 7Y T i reira | tétahi po i te wa i puta mai a marama me
e - e ona whetd i kukume ia i a Rangitoto me te kii
“kahore au e whakae ki noho koe i konei”. |
Y ik whakaro a Tane Mahuta “kei te rongo ahau i te
o 5 T tangi o Tangaroa”. | puta a Tane Mahuta ki waho
e i kite ia i tdna ake Maunga me te kii kia Tangaroa
R e R ) YT ehara ténei Maunga tou...
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Aheinga Reo. Nga Paetohu: Tauira 1l
Ina tuhi ia:
e ka tutukiiaia nga tuhinga whaihua mo nga putake maha e hangai ana ki te B
kaupapa, te horopaki, me te hunga panui L J

e ka tino marama tana whakatinana i nga whakaaro me te whakaraupapa whakaaro
a ka tino hangai nga whakaaro ki te kaupapa. =

* Kati te Tope Rakau Maori

Puna Reo. Nga Paetohu

He aha nga rakau e whakahirahira md td rohe?

Ka whakaatu ia i tana mohio ki:

e nga kupu ahua huhua nei e hangai ana ki ana kaupapa tuhituhi
e te whakamahi i te tohuwhai me te irarua
o ki te tataki tika i nga kupu me te whakamahi tika i te tohuto i roto i te tuhinga ka

whakaputaina
e nga momo rerenga matatini me te whakaraupapa tuhinga ki te kowae piringa tahi
e nga ahautanga reo e hangai ana ki te pitake tuhituhi, péra i to reo raupapa, te reo
tihono i te take me te panga, te reo whakakapai mo te tuhituhi tautohe, me étahi
ahuatanga reo hei whakanikoniko i te whakaaro, péra i te huahuatau me te ui

He aha nga momo rakau kei te tipu?

makihoi.

Rautaki Reo. Nga Paetohu

| aia e tuhi ana:
e ka rapu, ka kohi, ka whakaraupapa ia i nga parongo me nga whakaaro i mua i te

tuhituhi rhes

e ka arohaehae i ana ake tuhinga hukihuki ma te arotake i nga parongo, i nga s
whakaaro matua me nga taunakitanga, i te reo i whakamahia, me te takoto mai o -
nga kupu kia hangai te tuhinga ki te hunga panui me te putake tuhituhi.
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Puna Reo. The writer:

Taumata 4-5

Aheinga Reo. The writer:

Rautaki Reo. The writer:

Is able to develop and connect complex ideas
to construct a cohesive text

Consciously selects language structures and
features to make the writing more appealing
to an audience

Shows flair and and expresses personal voice
Adds detail expressely for the benefit of the
reader

Confidently uses conventions and structure
associated with that text type/form (e.g.
tuhinga mihi, tuhinga tohutohu)

Uses a variety of devices (paragraghing, sub-
headings, captions, text layout etc) to
organise their writing

Uses linguistic features (kiwaha,
huahuatau, taruaruatanga, reo peha, etc)
to enhance the writing

Spells words correctly and uses hard copy
and online dictionaries to identify
alternatives for known words

Describes a variety of approaches to
plan how the kaupapa could be
captured in their written piece and
makes a judicious choice based on this
knowledge

Adds details to support ideas and can
articulate why these added details are
necessary

Re-reads their writing in order to
continue with a sequence of ideas or
information and elaborate on original
ideas

Edits for accuracy (spelling) and/or to
improve language structures and/or to
improve the quality of the message
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Tauira 1

e koo Towiie pramvt b Wi o Blaudd, Wodeaar oy
\en Tavawen. : Be =
| wid o wiad wdno o Rinudk V6 Wididips v Taauee
¥ wer ledm ake a Tawena (rdioe) ia Briauabs | 14
s L wdpa Colauki -4 Imt/dma Tavaweya e woe
AA \A - :
T o5 b o o Citads P baore 0 & Wkghare
wo e wea e vxﬂHf\Q(nga)mm { Bica, ko Naaahs
Yora Tnaoa - ;
Ko ol e 4 Widkaarl e wdio and e g Polwen
aua B Riaak :
U Bhaudd o Johe ot | ks, WA Mam:z\fjaf
Yoy bt | uai 4 19 5 dove i‘;”?”' ‘
e Yo leaemaa o {29) 7,01 T e omrerd. ko Wl A
Mﬁvd\/im‘\ i ﬂld 1a. Lo
s B kdwn o ow Al Ka dv a Tawwem a ka
bite aia n Rindk wua les Vavapgdl (ova fowa)
e WAV at F—aATA ‘
i/\; *(’ pu‘quifC\ 4_Tavaunera bfa \/\N\\ bo"ﬂ*b = iza’ 18
A Baauglel zava Lo Wavagaa ) -

[ v Ko ¥ vavy o dvo
bave avw 4 P\Jh\ﬁ\ﬁ-—kinrjmu ki Wideatany -6 iy

by Kaeray o v e P Ana’

1o wikkemakeo o favawerd Leq Wléfmfl va
wd laa hon o Fanald g Waoma. V6 vivd e
oy A )_aw b
vioa o Wdbaav g Btavak  ivdeandt fonv, ?1461MH
b, \oa tmea b te Voo

Tiverwent W‘F \EI?Q\J{M\) ava_a_Tavawent

He korero ténei e pa ana ki te hitori o Putauaki, Whakaari ratou ko
Tarawera.

| nga ra o mua i noho a Putauaki hei whaipé ma Tarawera i te mea
kaha ake a Tarawera (wahine) ia Putauaki ia po i wehe a Putauaki.
Ko te pohehe A Tarawera e moe ana a ia.

la po ka wehe a PGtauaki ka haere ia ki Whakatane no te mea he
wahine (maunga) ano i reira, ko Whakaari tona ingoa.

Kaore ténei wahine a Whakaari e mohio ana ki a Tarawera raua ko
Putauaki.

la PUtauaki e wehe ana i tétahi po, i maranga a Marangai tona
tama. | whai aia i tona p'pa.

“Aue” te karanga o Putauaki i te ohorere kua whai a Marangai i a
ia.

Na te kaha o tona “Aue! Ka oho a Tarawera a ka kite aia ia
Putauaki raua ko Marangai (tona tama) e wehe ana i aia

Na te pukuriri a Tarawwera ka huri kohatu a ia i a Putauaki raua ko
Marangai. Ko te raru o téna kaore ano a Putauaki kua tau ki
Whakatane. NO reira kei Kawerau a ia e noho td ana.

Tini mokemoke a Tarawera raua ko Whakaari na te mea kua huri a
Putauakihei maunga kohatu. NG reira ka pahu a Tarawera hei puia.
He uia. E kite tonu ana a Tarawera raua ko Whakaari ia Putauaki
inaeanei tonu éngari kaore ka taea ratou te hono.
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Taumata 5

Aheinga Reo. Nga Paetohu:

Tauira 1

Ina tuhi ia:

ka tutukii a ia nga tuhinga whaihua mo nga patake maha e hangai ana
ki te kaupapa, te horopaki me te hunga panui

ka arorau nga whakaaro, a, he whai kohunga tonu te whakatinana
whakaaro me te whakaraupapa whakaaro.

Puna Reo. Nga Paetohu

Ka whakaatu ia i tana mohio ki:

nga kupu ahua huhua nei e hangai ana ki ana kaupapa tuhituhi

te whakamabhi i te irapiko

te tataki tika i nga kupu me te whakamabhi tika i te tohuto

nga momo rerenga matatini me te whakaraupapa tuhinga ki te kowae
piringa tahi hei waihanga i te tuhinga pipiri

nga ahuatanga reo e hangai ana ki nga patake tuhituhi, te reo peha me
ona panga (hei tauira, te ui makihoi, te huahuatau me te tatorutanga).

Rautaki Reo. Nga Paetohu

| aia e tuhi ana:

ka rapu, ka kohi, ka arotake ia i nga rauemi hei tautohu i nga parongo
me nga whakaaro e hiahiatia ana, ka whakaraupapa hoki i nga parongo
me nga whakaaro ki tétahi mahere e hangai ana ki te anga o te momo
tuhinga

ka arohaehae i nga tuhinga kia hangai te ahua o nga tuhituhi, te momo
tuhinga, me te momo reo ki te hunga panui, kia ea ai hoki te pitake o

te tuhinga

Kua whiria tétahi
kianga kua rangona
wha

tuatahi

He tohenga e tautoko
ana i te tohenga
matua

Kua whakatakotoria
he tatorutanga - e

toru nga ui makihoi
hei whakakaha i te

ahua whakaiti

Kua tapirihia he
tuhinga rongonui a
Ta Apirana Ngata hei
kinakitanga

pu whakakapi
1akataki i te

Te mihi whakaot

EteBtita.

te dita & paana-ki+"He aha te hua o te reo Maori ki roto i nqa kura”. Hika md, ka aroha hokil «,
Anei tiku:

»Ma te Korero i te reo Ka ora ai, md te ora o te reo Ka rangatira, ahakoa he aha te reo. Ard, he

rangatira te tangata Korero i tona reo ake. Ko te Kaupapa “He aha te hua o te reo Maoni i roto
i nga kura?» Ko métou ng tangata whenua & tka-tonuy ana me ako tonu métou i te reo Maori. E

Katahi and mava Ko taku hoa ko Putiputi ka panui i tetahi reta a tétahi tangata m;i;H&‘g&EATT 8

haere afa ahau Ki te Kra kavpapa Maori. | whakatiria nga kura Kadpapa. Mgori me ngd kihanga
peb nd te mea i patua e ngd kura Pakehd te re\n\fcﬂ‘ va, te rangatiratanga o te tamaiti Maori-—
[ Ko toky hakui kia whangaitia te reo Maori ki oku Mwnwng; ‘EIQ—M{!: mea nei hoki ahakoa te
aha ka pirangi tony méto§ & métou waiata ake, & métou haka{ roto | 5 ity ake reo

Ard, pénd i te haka, "Ka mate, Ka mate” ki te hakaina f roto i te reo Pakeh he pai Ie\ﬁwﬁnei"?

te wana? E hikabka mate noa iho, ka Kore noa iho.

1 Tna ka whai { te kivero waiho te reo Maori i reto i nga Kiinga, ka péhea tatou? Ka péhea hok.\\

hotearoa? Na nga tingata pérd i a Apirana Ngata | whakakaha te iwi Maori i tana Karero.
»'Ko t ringa ki ngd rakau a te Pakehd hei oranga mé 15 tinana; Ko t5 ngakau ki nga taonga a &
tipuna hei tikitiki md t5 mahunga; Ko t5 wairva i te atua nna nei nga mea Katoa.”

E hoa, me whai tatou i téra Korero? Ki a au nei ina kahore 15 ri

Kahore t5 wairua e pono Ki tou ake rangatiratanga. Moumou nga Karero, otind ka mate nga hitori
o Aotearoa whinui. Ko wai r matou? Nohea hoki matou?” He tino taonga tuku iho te reo Mori
He tino taonga tuku iho te reo Pakeha. Nga reo katoa he taonga.

| Ki a au nei ina kahore tau ake reo, kahore hoki te wairua. Anei ké pea te Korero tika; me ako

|
N |
\\‘ tatou i ngd reo e rua, e tory, hei tikitiki md & tatou mahunga, hei huaki i nga kushaotedo.

*Na reira e te étita, kia kaha Ki te tuhi i ténei Kérero Kia rata ai te manomano tangata he tino
taonga te reo Maori. Kia tau nga manaakitanga i runga i térd tangata mai Hongoeka.

{_Naky noa

| Katiro Maori

Kore rawa ahau e whakaae Ki térd. Ka ahatia te wairva o tava haka? Ka ahatiaM? Ka chatia |

e pa, kahore t nqakau e 0, «_

ataki i te tohenga
matua tuatoru

He huahuatau hei

— whakakaha i téne|

tohenga

-| He kupu whakatau
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